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Province or Terrît ory
Ontario

'Nova~ Bcotia
Pince Edward Istaud
New Brunswick
British Clumbia
Manitoba
Saskatchewan
Alberta
North Weet Territorles

Yukon Terrîtory

Authority arnd Addre8s
Attorney-Gerieral, Toronto
Attorney-General, Quebec
Attorney-General, Hlalifax
Attorney- General, Charlottetown
Attorney-General, Fredericton
Attorney-General, Victoria
Attorney-General, Winnipeg
Attürney-General, Regina
AttorneY-General, Edmonton
Comxnisioner of the ?North West4,

Territories, Ottawa
The GOld Cominissioner of the

Yukon Terrltory, Dawson City

Language

English
English or reh
English
English
English
English
English
EngIish
English

Englifih

English
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I-Service of Judicial and Extra-Judicial Documents

ARTiCLE 2(a) Mlien jildîcial o~r extra-judjcial documents drawn up in the t.erritorYýoone of the High Contracting Parties are required by a judiejal authorityosituated therein to be served on persons lin the territory of the other ighContracting Party, such documents may be served on the recipient, whatever hisnationality, by any of the methods provided ini articles 3 and 4 in ail cases wheresuch mùethod of service is recognized by the law of the country of origin.(b) In Part Il of this Convention the expression " country of oriin " m'an$5the country from, which the documents to be served emanate, and the expressiofl
"4country of execution " means the country in whiebi service of documents is tobe effected.

ARTICLE, 3(a) A request for service shall be addresed and szent by ~a C<>sular Officeracting for the country of origin to the competent authority of the country Ofexecution, requesting such authority to cause the document in question to beserve.
(b) The request for service shall be drawn up in the language of the cou~ntryof execution and shall state the names and descriptions of the parties,' the name,description and address of the recipient, and the nature of the document to beserved, and shall enclose the document to be servedi in duplicate.(c) The document to be served shall cither be drawn up in the language of

the country of execution, or be accompanied by a translation into such language.Such translation shall be, certified as correct by a Consular Offleer acting for thecountry of origin.
(d) Requests for service shall bc addressed and sent.--In Englanil to the Senior Master of the Supreme Court of Judicature-Ini Estonia to the Ministry of Justice and of the Interior.If the authority to whom. a request for service has been sent is not competentto, execute it, such authority shail (exeept in caises wbere execution. is refused i

accordance with paragraph (f) of thiis article) of bis own motion forward. therequest to the competent authority of the -country of execution.(e) Service shall be effected by the competent authority of thbe country Of
execution, who shahl serve the document in the manner prescribe<j by th"
municipal ]aw of such country for the service of similar documents, except tha.t,
if a wish for some sPecial manner of service la expressed in the requesgt for service,
8uch manner of servic~e shall be followed in so far as it is flot incompatible witlithe la-w of that eountry.

Wf The executioýn of a request for service duly made in accordance witb
the preceding provisions of this article, shall'ntb eudun53(1thauthenticity of the request for service is not estabished, or (2) the IHigh'
Contracting Party iu whose territory it is to be executed considers ýthat hi5
soverexgnty or safe ty would be eompromised thereby.(g) lia every instance where a request for service is not executed, by the
authorit'y to whom it lias beexi sent, the latter will at once inform the Consulaf
O()Mcer by whorn the request was sent, stating the ground on which the executiOeof the request has been refused or th ec m t n a hoiy o w o t h sb el
forwarded.Ocmee 

uhrt o hmi a el(h) The authority by whom, the reclq>t for service is exeentt<j shalî furnisl'
a certificate provxng the service or explainîng the reason whieh lias preventedsucli service, and setting f orth the fact, the mnanner and the date of such service
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(b) In part 111 of this Convention, the expressions-.(1) " Taking of evidence " shall be deemedl to include the taking of thestatemnents of a plaintiff, defendant, expert or any other person on oathor otherwise; the subraission to a plaintiff, defendant, expert or anlYother person of any oath with regard te any legal proceedings; and theProduction, identification and examination of documents, sainples or(2) IlWitness" shall be deerned to, include any person froin whona anYevidence, as defined above, is required to be taken.(3) Country of origin"' shail be deemed to mean the country by whosejudicÎal authority the evidence is required, and Il ountry of execution,ethe country in which the evidence is to be taken.

ARTicLE 7(a) The judicial authority of the country of origin may, in accordance witb
the provisions of the law of his country, address hirnself by means of a Letter Of
llequest to the competent authority of the country of execution, requesting subauthority to take the evidence.(b) The Letter of Request shall be drawn up in the language of the countrY
of executîon, or be accompanied by a translation into such language. Sucb
translation shall be certified as correct by a Consular Officer acting for the countrY
of origin. The Letter of Request shail state the nature of the proceedings for
which the evidence is required, giving ail necessary information in regard thereto,
the names of the parties thereto, and the naines, descriptions and addresses ofj
the witnesses. They shail also either (1) be accompanîed by a list of inter,
rogatorîes to be put to the witness or witnesses, or, as the case may be by 0
description of the documents, sainples or other objects to be produced, id'ntified
or exaxnined and a translation thereof, certified as correct in the maninererof, Provided; or (2) shaîl reuest the comapetent, authority te allow such
questions to be asked viva voce as the parties or their representatives shall desireto ask

(c) Letters of Request shahl be transmitted..
Iu England by an Estonian Consular Officer to the Senior 'Master ofthe Supreme Court of Judicature.In Estonia by a.British Conisular Office,. to the Ministry of Justice andof the Interior.

In case the authority to wborn any Letter of Request is transmitted is not
conipetent to execute it, such authority shall (except in cases where executiO13
is refused in accordance' with paragraph (f) of this article) of hie own motior'
forward the Lette,. of Request to the competent authority of the country 01(d) The cOmPetnt authority of the country of execution shahl give effect tO
the Lette,. of Request and obtain the evidence required by the use of the samei
coOnIpuilsýo,. Ieasures aud the saine procedu,.e as are employed in the executiOX'

ofa commiission or order emntg f rom the authorities of his own countrY,excet tht ifa wih t ot ne special procedure should be followed is expressed
iii the Lette,. of Request, such special procedure shall be followed iu so far
it 's not incompatible with the law of the country of execution.(e) The Consular Office,., by whoim the Lette,. of Request 18 transmitted,

11al, if he 80 desires, be informed of the date when andi the place where th'
poedings will take place, in prêter that he xuay inforrn the interesteti Party

oparties, who shail be Permitted to be present in person or to be represented,if hey s0 desire, by barriste.5 Or soicitors, or by any representatives who ar'
copetent to appear before the courts either of the country of orîgin or otecountry of execution.
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(c) Rqet t apear issued l'y such person shall, unless the reciient Î5a subject or citizen of the High Contracting Party for whose judicial authority the ievidence is required, l'e drawn up in the language of the country of executi0l'or l'e accoumpanied l'y a translation inito such language.
(d) The evidence nxay l'e taken in acQrdanee with the procedure recognizedl'y the Iaw of the country of origin, and the parties will have the right to bcpreserit in person or to l'e represented l'y barristers or solicitors of that countryor l'y any representatives who are competent to appear before the court5either of the country of origin or of the country of execution.

ARTiCLE 10
The f act that an attempt to take evidence by the method laid down learticle 9 has failed owing to, the refusai of any witness to appear or to giveevidence does not preclude a request l'eing subsequently mnade in aceordanCewith article 7 or S.

ARTICL~E il
(a) Where evidence is takcen in the manner provided in article 7 or 8, VilHigil Contracting Party, l'y whose judicial authority the Letter of Request wasaddressed, sha11 repay Vo the other fHigh Contracting Party any expeuee incurredl'y the competent authority of the latter in the execution of the request in respectof any charges and expenses, payable to witnesses, experts, interpreters or trans'lators, the costs of obtaining the attendance of witnesses who have not appearedvoluntarily, and the charges and e'xpenses payable Vo any person whom sud',authority may have deputed to act, in cases where Vthe law of the country ofexecution permits this Vo be done, and any charges or expenses incurred lreason of a special procedure being requestedl and followed. These expenses shlAl'e sucil as are usually allowed in similar cases in Vthe courts of Vthe country Oexecution.
(b) Thle repayment of these expenses shail be claimed by Vthe competer'tauthority by whom the Letter of Request has been executed from the ConsulgrOfficer l'y whomn if. was transmitted when sending Vo hiui tie documents estab'lishing its execution as provided in article 7 (h).(c) Except as above provided, no feeis of any description shall bl'e payaiblel'y one Iligil Contraeting Party to tile other in respect of Vtle taking of evidence,

IV.-Judjciat Assistance for Poor Persons, Impriqonment for Debt
ard &curity for 'Cost.,

ARTICLE 12
Thle sul'jects or citizens of one Iligil Contracting P>arty shall enjoy in thleterritory of Vtle other High Contracting Party a perfect equahity of treatnllrtwith subjeets or citizens of that Higil Contraoting Party as regards f ree judicialms'stance for poor persons and impris onment for debt; 1and, provided that vhleyare resident in sucil territory, shail not l'e compelled ta giye'securlty for costs Il'any case where a subject or citizen of such othier Ulgil Oontraeking Party wouîdnt be so coznpelled.

V.-Generat Provisions

ARTICLE 13
Any difficultiees which may arise in connect ion with the operati<on of thli5Cnention shal l'e settled through Vthe diplomatic channel.



AÊ'rcLE 14
e'e8ent~ Convention shall be subject to ratification. RtfotoSsa

'19d ini Talhinn, The Convention shall corne into force one month after

011 Which ratifications are exchanged, and shial remnain in force for
ý1aIS, after the date of its coming jnto force. If neitiher of the Higil
~'ig Parties shaIl have given notice throughi the diplomhatie channel to

ars o l'ss than six Months before the expiration of Ilhe said period of
5ofhs intention to terminate the Convention, it, sh&hl re!fl&if in force

ýXinlratién f, six monIths froni the day on which eithier of the Higli
~ >~~15 sha have gîven notice to terminate it.

AIrcLE 15
This Convention shahl not apply ipso f acto ta Scatland or Noýrthiern

Btai &iY of the Colonies or Protectorates of His Majesty the King
,~iti treland and the British Dominions beyond the Ses$, Emnperor

ýS In(> to, any territories under his 8uzeraifltY, nor to any mandatai
ý, inePeect Of wgihieh the mandate is exercised by lus Governinelit, in

Kld rndo but H-ie MaJesty Miay at any time, while this Convention
'5Under article 14, by a notification given through Ruis Minist*I' in

ýSx>tend thle oPeration of the Convention to any of the bv-etod

SUhnotification shalh state the authorities in the terrîtory concerliai to
%et for service under article 3 or Letters of Requet uxider article 7

'ade. i, and the language in which communications and translations
E radeTh date Of the coming into force of sny such extension hl

IFon1th frorn the date of such notification.
Iier of the HÎigli Contracting Parties mya n ieatrteePr

fron the comning into force of an extension of this iConventiofi Vo

']rtories referred to in paragraph (a) of th. arile terillate such
givng ixmonthse notice of termination through the diPlOI-latic

rTie terinination of the Convention under article 14 shal, unless other-
e"Yagree<j to by bath High Contracting Parties, ipso facýto teriniinate

OfaRtie0 . terrntories to which it has been extended under paragraph

ABTICLE 16

m.h liighi Contracting Parties agrée that Hlis Mai esty the King of
,a Irlanyj and the British Dominions beyond tire Seas, Emperor of

or 1b1y vine o'while thre present Convention is in force, either under

the d1ipo O 
1 Yccsnunrthsaticle, by a notification given

ilerof'natie Channel, accede ta the présent Convention inl respect of
~> ie Britih Comimonwealth of Nations whose Governmlent ina&Y

st uch accession shoulld ire effected, provided that no notification of

rna l givn at any tune when the EstonaiG ennethsgve
'nation respect of ail the territories of luis Majesty Vo which

IllnaPPhiels The provisions of article 15 (b) shall beaplcbeV

tfiain AnIy such accession shall talce effeot one montir after thre

tire expiry of -three yesrs froni the dateo h oigit oc
eio nder Paragraph (a) of this article, ete of onn it oc

,Ieenl"'by giving six months' notice of terrmination through the
ý hf. ] ti'ifinate the çnlnf- nf the Convention t<> any country



(c) Any notificaitîou of accession under paragrapyh (a) Of this article mayînelude any dependency or niandated territory adiniitered by the Governmeiitof the country in respect of which such no0tification of accession is given; andany notice of termination in respect of anY such country Under Paragraph (b)shall apply to any dependenc.y or nlandated territory which was inchided in thenotification of acceýssion in respect of that country.
In witness whereof the undersigne<i have signed the present Convention "OEnglish, and have affixed thereto their seals.
Donc in dupficate at London, the 22nd day of December, 1931.

(L.S.) JOH:N SIMO-N

(L.S.) OSRAR KALLAS


